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DOB: May 1, 1980
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c/ Reina Mora, 10, Ático C 18151 Ogíjares – Granada (Spain)
Education________________________________________________________
1998-2002 

B.A. Faculty of Translation and Interpreting. UGR

Technical &and Scientific Specialized Translation.

Legal & Economic Specialized Translation.
Simultaneous and Consecutive Interpreting.

English, Arab, French & German Studies.
2004
Certificate of Pedagogical Aptitude. UGR.
Equivalent to:

Post-Graduate Certificate in Education (UK) and Teaching Credential (USA).
2005


Ph. Faculty of Translation and Interpreting. UGR.


1 out of 4 years. Uncompleted due to work duties.


Thesaurus, Glossaries, Leipzig School Theorists.

2009
Taxes, quotations, invoicing, clients’ management. Tragora Formación.

Specialized Training for Translators. Granada
Experience_______________________________________________________
2006- Present

Full-time Freelance Translator
Over 200 clients (+10 x USA; +10 x Spain; 6 x UK; 3 x France , 5 x China, 2 x India, 2 x S. Korea, 2 x Canada, Cyprus, Hungary, Poland, Egypt, Belgium, Germany, Italy, Norway, Israel, Brazil, Taiwan, Hong Kong, Ireland, Chile, Lithuania and more)
90% of my clients are Translation Agencies

+15 active clients in the last 12 months

Around 750 000 words (translation and proofreading) in the last 12 months

Translating in the following fields: 

Technical:

Forestry Machinery, Power-tools, Power Generators, Turbines, Compressors, Video-Camera, TV, Media, DVD, Amplifiers, IT, Photography, Engines, Automation, Gas & Oil Engineering, Surveillance, LED Architecture, Remote Monitoring and Diagnostic, Medical Instrumentation, Household Appliances, Kitchenware, Saws and Cutters, Assembly Instructions, Printing, Technical Manuals, Hardware, Computing, Storage Servers, Installation Guidelines, Troubleshooting, Bikes, Interactive Voice Response, Good Practices, etc. etc. etc.
Legal:

Distribution Agreement, Contractor Agreement, Criminal Records, Copyright, Trademarks, Contracts of Sale, Memoranda, Incorporations, Claims, Arbitration, Terms & Conditions, Last Will, Power of Attorney, Consent Forms, etc…

Financial:

Investments, Investing and Financial Guidance, Saving Account, Current Account, IRAs, Certificate of Deposits, Money Transfers, Credit Cards, etc…
Software:

Antivirus, Malware, Encryption Services, Games Publisher, Speed and Imaging Applications, Bulk Material Handling, Cloud connectivity, Mobile Apps, Network Services, etc…
Medical:

Clinical Trials, Medical Instrumentation, Dentist Instrumentation, Healthcare, Insurances, OSH, Case Studies, Clinical Research, Surveys, Pain Management, etc…

Others:

FIFA World Cup ads, Gaming, Bets, Sports, Advertising, City Guides, Tourist, Travel Guides, Toys, Letters, Marketing, etc...
2005 June – 2006 August 

Full-time Freelance Translator
10 clients (4 x USA; 2 x Spain; 1 x India, S. Korea, Cyprus, China)

Translating in the following fields: 

Medicare, Medicaid, Healthcare, Enrolment, Eligibility.
Psychiatry, Mental Disorders, Disease Management, Drugs, Therapies.
Memorandum of Association, Articles of Incorporation, Contracts & Agreements.

Manual, User Guides, Installation Guidelines, Video, Media, Power-tools, 

OSHA Safety, Carbon Footprint, Mineral Extraction, Rehabilitation of Pipelines,

Interactive Voice Response, Hot-Lines, Help Desk, Surveys, Advertising.
Part-time Real State Agent.
Knowledge acquired in contracts of sale, title deeds, mortgages, loans, dispositions.
2004 June – 2005 June

Part-time Freelance Translator.

2 clients, (1 x USA; 1 x Spain). Translation agency and Publisher.
Translating in the following fields: 

Medicare, Medicaid, Healthcare, Enrolment, Eligibility.
Psychiatry, Mental Disorders, Disease Management, Drugs, Therapies.

Receptionist. Novotel Edinburgh Center. Scotland.

Welcoming new clients to the hotel. Checking in and out.

Night assistant. Back office reporting and accounting.
2003 March– 2004 June
Part-time Freelance Translator.

1 client (USA). Translation agency.
Translating in the following fields:

Medicare, Medicaid, Healthcare, Enrolment, Eligibility.
Freelance Teacher. Granada. Spain
Teaching English to Spanish students and Spanish to English tourists and newcomers to Spain.
2002 November– 2003 March
Part-time Freelance Translator.

1 client (USA). Translation agency.
Translating in the following fields:

Medicare, Medicaid, Healthcare, Enrolment, Eligibility.
Tourist Office. Granada. Spain
Welcoming new tourist and visitors and creating specials´ brochures and ads.

Tour Guide.
1999 – 2002 October
(Summer time)

Garage or Vehicle Repair Shop. Mechanic Assistant. Granada. Spain.

Jobs performed during my University summer breaks.
Knowledge acquired in auto mechanics.
Other
______________________________________________________

2009 Shor-Tale Literature Contest

2nd Price – 200€ - Montefrío – Granada
2008 Shor-Tale Literature Contest 

1st Price - 300€ - Montefrío - Granada
2009 Shor-Tale Literature Contest


1st Price –300€ - Algarinejo – Granada

2002 Shor-Tale Literature Contest 

2nd Price – Granada. Asociación de Estudiantes Murcianos.

 
2001 Article Publication 

University Magazine  “Contraducción”.
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